
公司印章应无任何磨损或缺损，公司印章应清晰可见。
盖章时不得与任何字符重叠。
公司印章的位置很重要。

公司印章上公司名称的汉字必须与公司名称的汉字相
符。(公司名称不能使用日语汉字）

姓名（汉字）:如果护照签名是汉字的话，需
保证姓名和签字完全一致

请勿使用中文汉字填写
请填写会议详情。
例:“服装生产线会议”、

“饮料产品在华销售会议 ” 等。

二次:行程必须记录超过2行
多次:行程必须记录超过3行

※从第一次登录日期到第三次登录日期需超过
一年多次:六个月+1天以上
二年多次: 1年+1天以上

一次 :三个月 一次
二次 :六个月 二次

多次 :一年 多次
二年 多次

一次最⾧停留天数:30天 or 90天

如果您希望停留 90 天，请至少确保停留天数为
31 天以上。

签证有效期间:和第一次入境日相同的行程

中文版（或日语版，二选一提交）

为了确保邀请函的正式性和有效性，请您在签
署邀请函时使用清晰的楷书字体，并确保签名
内容清晰可辨。潦草的签名会影响邀请函的有
效性，感谢您的理解和配合

如果代表不是日本公民或中国公民，那么护照
复印件将会是补充文件。

访问地点:请注明公司在中国的所在城市。



社印は、擦れや欠けなどがなく、
会社名がはっきりと分かるように
文字と重ならない様に押印してください。

スタンプの会社名の漢字と、企業名称の漢字の一致
が必須です（企業名称にて日本語漢字の利用不可）

漢字姓名:パスポートサインが漢字の場合、
サインとの完全一致が必須です。

また、中国語の漢字表記は不可です

１回目の最⾧滞在日数:30日 または 90日

90日希望の場合は★滞在日数を31日以上

シングル :三ヶ月 一次
ダブル :六ヶ月 二次

マルチプル :一年 多次
二年 多次

ダブル:2行程の記載が必須
マルチプル:３行程の記載が必須

※1回目の入国日から３回目の入国日まで
1年マルチ:6か月+1日以上 必要
2年マルチ:1年+1日以上 必要

打ち合わせの内容（詳細）をご記入ください。
『衣類生産ラインについての打ち合わせ』や
『中国での飲料品営業に関するミーティング』等

サインは楷書体

サイナーが日本国籍・中国籍以外の場合は
パスポートコピーが追加書類となります。

日本語版（中国語かどちらか1つを提出）

訪問都市に、招聘元企業の所在都市が
含まれる必要があります

査証有効期間:1回目の入国日と同一


